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Γενικός εισαγγελέας Ν. Αιμιλίου: το ιταλο-αλβανικό πρωτόκολλο είναι 

συμβατό με τη νομοθεσία της Ένωσης περί διαδικασιών επιστροφής και 

ασύλου, εφόσον διασφαλίζεται η πλήρης προστασία των δικαιωμάτων των 

μεταναστών 

Το ιταλο-αλβανικό πρωτόκολλο που υπογράφηκε στις 6 Νοεμβρίου 2023 επιτρέπει στην Ιταλία να ιδρύει και να 

λειτουργεί κέντρα επαναπατρισμού και κράτησης επί αλβανικού εδάφους αλλά υπό ιταλική δικαιοδοσία, με σκοπό τη 

διαχείριση των μεταναστευτικών ροών. 

Στο πλαίσιο αυτό, δύο μετανάστες, οι οποίοι προηγουμένως είχαν κρατηθεί στην Ιταλία και ως προς τους οποίους 

είχαν εκδοθεί διαταγές απέλασης, μεταφέρθηκαν σε κέντρο στην Αλβανία. Κατά την παραμονή τους εκεί υπέβαλαν 

αιτήσεις διεθνούς προστασίας. Εν συνεχεία, εκδόθηκαν εναντίον τους νέες διαταγές περί θέσεως υπό κράτηση οι 

οποίες παραπέμφθηκαν προς επικύρωση στο εφετείο της Ρώμης. 

Το εφετείο δεν επικύρωσε τις διαταγές, αποφαινόμενο ότι το επίμαχο εθνικό δίκαιο δεν ήταν συμβατό με το δίκαιο της 

Ένωσης. Εν συνεχεία, οι ιταλικές αρχές άσκησαν αναίρεση ενώπιον του Ακυρωτικού Δικαστηρίου, το οποίο υπέβαλε 

στο Δικαστήριο δύο προδικαστικά ερωτήματα. 

Το αιτούν δικαστήριο ρώτησε ειδικώς αν η νομοθεσία της Ένωσης περί επιστροφής των παρανόμως διαμενόντων 

υπηκόων τρίτων χωρών 2 και περί των διαδικασιών διεθνούς προστασίας 3 επιτρέπει την κράτηση αιτούντων άσυλο 

στην Αλβανία και αν επιτρέπει την κράτησή τους σε τρίτη χώρα αντί του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την 

εξέταση των αιτήσεών τους. 

Ο γενικός εισαγγελέας Νικόλας Αιμιλίου φρονεί ότι, κατ’ αρχήν, το Δικαστήριο θα πρέπει να κρίνει ότι το 

πρωτόκολλο και η συναφής ιταλική νομοθεσία είναι συμβατά με το δίκαιο της Ένωσης, υπό την προϋπόθεση ότι 

τηρούνται πλήρως τα ατομικά δικαιώματα και οι εγγυήσεις των μεταναστών σύμφωνα με το ευρωπαϊκό 

σύστημα για το άσυλο. 

Πρώτον, ο γενικός εισαγγελέας επισημαίνει ότι το δίκαιο της Ένωσης δεν απαγορεύει σε κράτος μέλος να ιδρύει 

κέντρο κράτησης για τους σκοπούς των διαδικασιών επιστροφής εκτός του εδάφους του. 

Ωστόσο, το κράτος εξακολουθεί να δεσμεύεται από το σύνολο των εγγυήσεων που προβλέπει το δίκαιο της 

Ένωσης για τους μετανάστες, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων τους να ζητούν νομικές συμβουλές και 

εκπροσώπηση από δικηγόρο, γλωσσική συνδρομή καθώς και να έρχονται σε επαφή με τα μέλη της οικογένειάς τους 

και τις αρμόδιες αρχές 4. Ιδίως, οι ανήλικοι και άλλα ευάλωτα πρόσωπα πρέπει να τυγχάνουν της πλήρους 

προστασίας που απαιτείται από το σύστημα για το άσυλο, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε υγειονομική 

περίθαλψη και εκπαίδευση.  

Δεύτερον, στις προτάσεις επισημαίνεται ότι ο κανόνας που επιτρέπει στους αιτούντες άσυλο να παραμένουν σε 

κράτος μέλος ενόσω εξετάζονται οι αιτήσεις τους δεν τους απονέμει το δικαίωμα της εκ νέου μεταφοράς τους 

στο έδαφος του εν λόγω κράτους. 
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Εντούτοις, τα κράτη μέλη οφείλουν να λαμβάνουν τα αναγκαία οργανωτικά και υλικοτεχνικά μέτρα 

προκειμένου να διασφαλίζεται ότι οι μετανάστες μπορούν να ασκούν τα δικαιώματα και να τυγχάνουν της 

προστασίας που προβλέπει το δίκαιο της Ένωσης 5. Τούτο περιλαμβάνει το δικαίωμα πρόσβασης σε δικαστήριο 

καθώς και το δικαίωμα ταχείας δικαστικής επανεξέτασης προκειμένου να αποφεύγονται οι αδικαιολόγητες κρατήσεις. 

ΥΠΟΜΝΗΣΗ: Οι προτάσεις του γενικού εισαγγελέα δεν δεσμεύουν το Δικαστήριο. Έργο του γενικού εισαγγελέα είναι 

να προτείνει στο Δικαστήριο, με πλήρη ανεξαρτησία, νομική λύση για την υπόθεση που του έχει ανατεθεί. Η υπόθεση 

τελεί υπό διάσκεψη στο Δικαστήριο. Η απόφαση θα εκδοθεί μεταγενέστερα. 

ΥΠΟΜΝΗΣΗ Με την προδικαστική παραπομπή τα δικαστήρια των κρατών μελών μπορούν, στο πλαίσιο της ένδικης 

διαφοράς της οποίας έχουν επιληφθεί, να υποβάλουν στο Δικαστήριο ερώτημα σχετικό με την ερμηνεία του δικαίου 

της Ένωσης ή με το κύρος πράξεως οργάνου της Ένωσης. Το Δικαστήριο δεν αποφαίνεται επί της διαφοράς που 

εκκρεμεί ενώπιον του εθνικού δικαστηρίου. Στο εθνικό δικαστήριο εναπόκειται να επιλύσει τη διαφορά, λαμβάνοντας 

υπόψη την απόφαση του Δικαστηρίου. Η απόφαση αυτή δεσμεύει κάθε άλλο εθνικό δικαστήριο ενώπιον του οποίου 

ανακύπτει παρόμοιο ζήτημα. 

Ανεπίσημο έγγραφο προοριζόμενο για τα μέσα μαζικής ενημέρωσης, το οποίο δεν δεσμεύει το Δικαστήριο. 

To πλήρες κείμενο των προτάσεων είναι διαθέσιμο στην ιστοσελίδα CURIA κατά την ημερομηνία αναπτύξεώς τους. 

Επικοινωνία: Jacques René Zammit ✆ (+352) 4303 3355. 

Στιγμιότυπα από την ανάπτυξη των προτάσεων διατίθενται από το «Europe by Satellite» ✆ (+32) 2 2964106. 

 

 

 
 
1 Η ονομασία που έχει δοθεί στην παρούσα υπόθεση είναι πλασματική. Δεν αντιστοιχεί στο πραγματικό όνομα κανενός διαδίκου. 
2 Οδηγία 2008/115/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2008, σχετικά με τους κοινούς κανόνες και διαδικασίες 

στα κράτη μέλη για την επιστροφή των παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών. 

3 Οδηγία 2013/32/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με κοινές διαδικασίες για τη χορήγηση και 

ανάκληση του καθεστώτος διεθνούς προστασίας. 

4 Κατά συνέπεια, αν η κράτηση δεν είναι νόμιμη, οι αρχές πρέπει οργανώσουν εντός σύντομης προθεσμίας τη μεταφορά των μεταναστών στην Ιταλία και 

την απόλυσή τους. 

5 Από αυτή την οπτική, η οδηγία 2013/32/ΕΕ διατηρεί τις εγγυήσεις που προβλέπονται και στην οδηγία 2013/33/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις απαιτήσεις για την υποδοχή των αιτούντων διεθνή προστασία. 
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